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«Frater Johannes de Lastico et cetera eilee
Pauli, alias Polemicho, salutem in dominio et sinceraWiledfonis affectum.

Cum nuperime egregious legume doctor dominus Nicholaus Grorgostari, male-
fictorum curte nostre Rhodi judex, pluresque aly fidem nobis fecerunt, quod honestate
vite ac moribus et virtutibus dotatus estis, quibus sperari potest, quod in commisso vobis
offityy cuiusdam regimine effectus operacionis laudabilis, fauente domino, uos commen-
datum reddetur merito, inducti sumus, vt vobis reddamur ad gradias liberales. Officium
ergo siue scribaniam quod et que Condili Grecorum uulgaliter nuncupatur, nuperime per
quondam dilecti nobis in Christo papatis Antonij Zazali, dichei, obitum vacans, et ad
nostram collacionem, donacionem, ordinactonem et disposicionem propterea rationabiliter
deuolutum cum omnibus suts juribus, emolumentis, honoribus et oneribus, et cum quibus
Wlud dictus condam papas Antomus habuit, tenuit et possedit, siue preteriti scribe dicti
officty habuerunt, tenuerunt et possederunt, habendum, tenendum, usufructandum et bene
ac fideliter et laudabiliter exercendum, ex nostra certa scientia et speciall gratia tenore
presencium ad uitam vestram uobis conferimus, concedimus et donamus, benefaciendo in
|eodem||, vosque scribam dicti Condilis Grecorum hac serte facimus, creamus, constituimus
et ordinamus, donec vixeritis in humanis.
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Mandantes et precipientes vnwersis et singulis dicte Domus nostre fratribus,
quamcumaque auctoritate, dignitate, officioque fungentibus sub virtute sancte obediencie,
ac officialibus, vassalis et subdictis nostris et nostre Religionis, sub sacramento fidelitatis
et omagij, quo nobis et dicte Domuj sunt astricti, presentibus et futuris, ne contra hanc
nostram presentem donacionem, collactonem et graciam aliquatenus facere uel wenire
presumant, quin imo juxta eius mentem et seriem studeant inviolabiliter obseruare. In cuus
rei testimonium bulla nostra magistralis plumbea presentibus est appensa.

Datum Rhodiin nostro Conuentu die XVIJ mensis january, anno ab incarnato

Christo Jhesu, domino nostro, MCCCCLIT»™.
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«Capituli per la pace firma

Rhodi, monsignor fra Piero Danbusson, coW deltBeracion del suo Reverendo Consilio e lo
magnifico Cagj Jbraim, ambasiator del Hlustrissimo Signor lo subassi de Pissona, per
vigor de la lettera di so signor, 'anno M'HII'LXXX], die XXVI nouembre, in Fodo.

Primo de la part de lo dicto reverendissimo monsignor lo Gran Maistro andera
ambassiatore a lo dicto Illustrissimo signor sobassi di Pissona per roboration de essa pace,
et dicto signor sobassi debbia tractare con lo potentissimo Fran Signor e sopre questo
mandare a la Porta che sia fato bona pace sanze niguna forma o qualita di tribute tra
lo Gran Signor e lo dicto reverendissimo signor Gran Maistro; sopra la qual cossa lo dicto
gran Signor notifichera la sua volunta al dicto signor Gran Maistro, e da poi si tal pace
vodra lo dicto Gran Signor Turco, adoncha di la parte del dito Signor Gran Maistro
andera ambassiatore a la Porta.

ltem che lo ambazxiatore d’esso reverendissimo Signor Gran Maestro possa andare a
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